
                       

      

 

Levesek    Suppen 

Soups 

Polévky    Супы       
 
Húsleves háziasan                      1790 

 

 Fleischsuppe auf „Hausmacher“ Art   
 
   Meat soup house made style        
 
     Domácí masový vývar  
 
      Мясной суп по-домашнему  
 
Húsleves házi készítésű májgaluskával                         1420  

 

 Fleischsuppe mit Hausgemachte Leber Klößchen 
 
   Meat soup with  Homemade liver noodles               
 
     Masový vývar s domácími játrovými knedlíčky 
 
      Мясной суп с фрикадельками из печени 
Fokhagyma krémleves                    1490 

 

  Knoblauch Creme Suppe  
 
    Garlic cream soup                         

 

     Česneková krémová polévka 
 
        Чесночный суп-пюре 
 
Tejszines gombakrémleves pestos pirítóssal       1490 

 
Pilzrahm suppe mit Pesto-Toast 
 

Cream mushroom soup with pesto toast 
 

Smetanová houbová polévka s toustovým pestem 
 

Грибной крем-суп с тостами песто 
 



                       

      

 
 
 
 
 
 
Kolbászos fokhagyma krém leves cipóban              2390 
             
 Knoblauch Creme Suppe mit Wurst im Brotlaib    
               
   Garlic cream soup with sausage bread loaf                     
               
     Česneková krémová polévka s klobásou v bochníku chleba 
               
      Чесночный суп-пюре с колбасой в буханке хлеба 
 
 
 
 
 
 
Tárkonyos sertés raguleves                 2490 

  

      Schweine Ragout Suppe mit Estragon 
 
   Pork ragout with taragon         
 
     Vepřové ragú polévka s estragonem 
 
        Суп—рагу из свинины с эстрагоном 
 
 
 
 
 
 
 
Bográcsgulyás                   2790 

 

  Kessel Gulasch 
 
    Kettle goulash          

 

      Kotlíková gulášová polévka 
 
  
       Суп гуляш в котелке 



                       

      

Hideg előételek      Kalte Vorspeisen 

Cold snacks 

       Studené předkrmy     Холодные закуски  

Sajtkülönlegeségek                             4180    
   (lágy sajtok , kecskessajt, pikáns hegyi ,füszeres gouda , füstölt ,vaj,zöldség) 
 Käse snack             
(Geräucherter Käse , Weich käse,Ziegenkäse,pikante Bergkäse ,Würzige Gouda  Butter und Gemüse)         
   Cheese  snack           
   (Smoked cheese, soft cheese, goat cheese, pickled mountain cheese,      
     spicy Gouda butter and vegetables 

Sýrové speciality                 
(Měkké sýry, kozí sýr, pikantní horský sýr, kořeněná Gouda,            
                                                   uzený sýr, máslo a zelenina                
Сырная закуска                  
      (Копченый сыр, мягкий сыр, козий сыр,        
маринованный горный сыр, пряное масло Гауда и овощи 

 
 
Faszénen sült padlizsánkrém piritott ciabattával és lilahagyma karrikákkal 

           Auf Holzkohle gebratene Auberginencreme     
   mit geröstetem Ciabatta und roten Zwiebelringen  3180 

           Aubergine cream roasted on charcoal     
     with toasted ciabatta and red onion rings 

             Na dřevěném uhlí smažený lilkový krém    
     s opečenou ciabattou a kroužky červené cibule 

Баклажановый крем, обжаренный на углях,      
с поджаренной чиабаттой и кольцами красного лука 

 
Zsíros kenyér  hagymával vagy fokhagymával                880 

 Schmalzbrot mit Zwiebeln oder Knoblauch 
  Dripping bread with Onion or Garlic        
   Chléb se sádlem s cibulí nebo česnekem 
       Хлеб со смальцем и с луком или чесноком 
 
 
Tatár beafsteak                        

Tatarbeefsteak           5980 
  Tatarbeefsteak           
    Tatarský biftek     

Татарский бифштекс 



                       

      

Meleg előételek    Warme Vorspeisen 

Warm meal for 

Teplé předkrmy               Горячие закуски 
 
 
Rántott gombafejek                                    2690    

Gebackene Pilzköpfe 
   Mushrooms in batter      
     Smažené houby 
      Жареные шляпки грибов 
 
 
Rántott Camambert sajt áfonyával és Jázmin rizzsel                           3180 

 Gebackener Camembert Käse mit Heidelbeeren und Jasmin Reis 
                        Camambert cheese in batter with Jam and Jasmine rice   

Smažený camembert s borůvkami a jasmínová rýží                            
    Жареный камамбер с джемом из ягод и жасминовый рисом 

         
 
 
Grillezett sajt saláta ágyon                   2990 

Gegrillte Käse mit frischem Salat 
Grilled cheese with fresh salad 

Grilovaný sýr s čerstvým salátem   
         Жареный сыр со свежим салатом 
 
 
Zöldségnyárs rokfortmártással és Jázmin rizzsel              4280

 Gemüsespieße mit Roquefortsauce und Jasmin Reis 

  Vegetables skewers  with Roquefort sauce and Jasmine rice   
   Zeleninový špíz s rokfortovou omáčkou a jasmínová rýží 
     Овощи на вертеле с соусом Рокфор и жасминовый рисом 
 
 
 
 Áraink a köretek árát nem tartalmazzák!     Unsere Preise beinhalten keine Beilagen! 

Our prices does not include Garnish! 
Uvedené ceny jsou bez příloh!              Цены указаны без стоимости гарнира! 

               



                       

      

 Készételek     Fertigspeisen  
Prepared dishes 

Hotová jídla    Гоmовые блюда  
 

Marhapörkölt                        3180 

          Rindsgulasch 

   Cattle stew          
    Hovězí perkelt 
       Пёркёльт из говядины  (тушеная говядина) 
 

Töltött paprika sós burgonyával                              3180        

  Gefüllte Paprika mit Salzkartoffel 

Stuffed paprika with salted potatoes            

  Plněné papriky s vařenými brambory       

   Фаршированные перцы        

     с отварным картофелем          

 

Erdélyi töltött káposzta                    3180   

  Gefülltes Kraut nach "Erdélyer "Art 

       Stuffed cabbage „Erdélyi”style      

         Závitky z kysaných zelných listů – Transylvánské holubk 

   Трансильванские голубцы     

     (мясной фарш,квашеная капуста залитые сметаной) 

 
 
 Áraink a köretek árát nem tartalmazzák!     Unsere Preise beinhalten keine Beilagen! 

Our prices does not include Garnish! 
Uvedené ceny jsou bez příloh!              Цены указаны без стоимости гарнира! 

 



                       

      

 
Bolognai spagetti 

 Spagetti Bolognese                     2890 

  Spaghetti Bolognese                            
   Boloňské špagety            
    Спагетти болоньезе 

 
 
 „Teri mama” Spagettije                           2890   

(kukoricás, babos és darált húsos ragu) 

Spagetti „Oma Teri ” Art           
  (mit Mais. Bohnen und Hackfleisch)       
 Teri randma” spaghetti          
  (corn, beans and minced meat sauce)        
  Špagety „babičky Teri”        
   (ragú s kukuřicí, fazolemi a mletým masem)    
 Спагетти от Мамы Тери         
    /кукуруза,фасоль и мясное рагу 

 
 
 
Kacsasült                  
  párolt vöröskáposztával és vajas burgonyával                  
     Entenbraten                5780 

              mit gedünstetem Rotkraut und Butterkartoffel   

     Fried duck  
                              with stewed cabbage and butter potatoes 

        Pečená kachna      
      s červeným zelím a máslovými brambory 

            Жареная утка        

      с тушеной красной капустой картофелем с маслом            

 
 
 

Áraink a köretek árát nem tartalmazzák!     Unsere Preise beinhalten keine Beilagen! 
Our prices does not include Garnish! 

Uvedené ceny jsou bez příloh!              Цены указаны без стоимости гарнира! 
 



                       

      

Halételek  Fischgerichte 
Fish dishes 

Ryby    Рыбные блюда 
 

 Fogasfilé roston tejszínes zöldséggel                       5520  

             Zanderfilets vom Rost mit Gemüse rahm soße   

    Grilled Pike – perch fillet with creamy vegetables  

     Grilovaný filet z candáta se smetanovo zeleninou omáčkou  

     Филе судака  жареное под белым соусом с овощами  

 

 

Fogasfilé roston natúr salátával                 5960 
  (reszelt sárgarépa, jégcsap retek, uborka kapros joghurtos öntettel),  
 
 Zanderfilets vom Rost mit Natur Salat 
    (     Karotten, Gurken weißer Rettich und Dill Soße mit Joghurt) 

                     Grilled  pike – perch fillet with nature salad          
        (carrots, white radish, cucumber,dill and yoghurt  
 
      Filé z candáta na roštu se zeleninovým salátem 

(strouhaná mrkev, bílá ředkev, okurka,    

   koprovo-jogurtový dresink 

      
       Филе судака с зеленым салатом                    

           /морковь,редис,огурцы,укроп и йогурт/  

 
  

 
 

 
 Áraink a köretek árát nem tartalmazzák!     Unsere Preise beinhalten keine Beilagen! 

Our prices does not include Garnish! 
Uvedené ceny jsou bez příloh!              Цены указаны без стоимости гарнира! 



                       

      

       
Panko morzsában sült fogas filé                          6360 
 friss salátával és vajasburgonyával 
 

Zanderfilets in pankobröseln         
  mit frischemsalat und butterkartoffeln  

 
Fillet of pike in bread crumbs         

    with fresh salad and buttered potatoes 
  

Filety z candáta v panko strouhance       
   s čerstvým salátem a bramborami na másle       

   
Филе судака жаренное                       

в сухарях панко со свежим салатом и картофелем в масле 
 
 
 
Fokhagymás pisztráng roston brokkoli rózsák ölelésében               5920   
            
                                            Forelle vom Rost mit  Knoblauch und Brokkoli Rosen 

             
                                Grilled Trout with garlic and broccoli roses    

           
Pstruh na roštu s česnekem a brokolicí 

     
 Жареная форель с чесноком и брокколи розами 

 
 
 

 
Rántott békacomb                      6990   

Gebackene Froschschenkel  
Fried frog’s legs           

   Smažená žabí stehýnka 
       Лягушачьи лапки в кляре     

 
 

 
Áraink a köretek árát nem tartalmazzák!     Unsere Preise beinhalten keine Beilagen! 

Our prices does not include Garnish! 
Uvedené ceny jsou bez příloh!              Цены указаны без стоимости гарнира! 



                       

      

Szárnyas ételek     Geflügel Speisen 

Poultry meat dishes 

                    Drůbež                Домашняя птица 

Jércemell roppanós bundában                                    3940    

      Hühnchenbrust in Cornflakes panir  
Chicken breast in cornflakes panier       

  Smažené kuřecí prso obalované v kukuřičných lupínkách   
   Фаршированная Куриная грудка с кукурузными хлопьями 

 

Jércemell roston, méz ágyon sült gyümölcsökkel és Jázmin rizzsel           5180          

         Hühnchenbrust vom Rost, mit in Honig gebratenen Früchten und Jasmin Rice  
              Chicken breast grilled on honey bed with fried fruits and    
  Kuřecí prsa na roštu s pečeným ovocem na medu a jasmínová rýží 
 Куриная грудка на гриле с медом и тушеными фруктами жасминовый рисом 

 

Brokkolis szezámmagos jércemellcsíkok                 4350          

  Hühnchenbrust Streifen mit Brokkoli und Sesamkörnern 

   Grilled chicken breast strips with broccoli roses and sesame          

    Nudličky z kuřecích prsou s brokolicí a sezamovými semínky 

      Куриная грудинка на гриле с кунжутом и брокколи 

Jércemell roston sült zöldséggel                              4990 

 Hühnchenbrust vom Rost mit gebratenem Gemüse 
   Grilled chicken breast with cooked vegetables    

                     Kuřecí prsa na roštu s pečenou zeleninou 

     Куриная грудка гриль с жареные овощами  

 
Áraink a köretek árát nem tartalmazzák!     Unsere Preise beinhalten keine Beilagen! 
    Our prices does not include Garnish! 
 Uvedené ceny jsou bez příloh!                 Цены указаны без стоимости гарнира!    



                       

      

Aszalt szilvával és libamájjal töltött csirkemell rántva                   6790          
  Panierte Hühnchenbrust  
    gefüllt mit Gänseleber und Dörrpflaumen 
   Stuffed chicken breast in batter with prune and goose liver   
                                     Smažená kuřecí prsa plněná  švestkami a husími játry  
      Фаршированная kуриная индейки    
        в кляре с черносливом и гусиной печенью    
„Ezer ízű” csirkenyárs                            5280 
  fűszerezett csirkemell szalonnával töltve nyárson burgonya és saláta ágyon   

Hühnchen Spieß „Tausenderlei Geschmack”  
   Gewürzte Hühnerbrust mit Speck gefüllt, Kartoffeln und Salat Garnierung 
        „ Thousand flavor chicken” barbecue spiced    
                       chicken breast stuffed with bacon skewers and potato salad 
       Kuřecí špíz „tisíce chutí“ 
       Kořeněná kuřecí prsa na špejli plněná slaninou,
         s bramborem a salátem 
        Цыпленок –деликатес   
      Пряная грудка цыпленка фаршированная  
            беконом на шампурах с  картофелем и салатом 
 
Magyaros libamáj                          11250 

lecsóval és Chips burgonyával  
   Gänseleber auf Ungarische Art            
      mit Letscho und Chips Kartoffeln 
   Hungarian style goose liver           
       lecho and chpis potato     
              Husí játra na maďarský způsob      
          s lečem a bramborovými dukáty 
   Гусиная печень по- венгерски       
      Лечо и картофельные чипсы    

Libamáj roston borban párolt almával                          10990 

   Gänseleber vom Rost mit in Wein gedünstetem Apfel 

   Grilled goose liver with steemed apple in wine     

    Husí játra na roštu s jablky dušenými ve víně     
     Жареная гусиная печень с яблоками тушеная в вине     

 
       Áraink a köretek árát nem tartalmazzák!     Unsere Preise beinhalten keine Beilagen! 

Our prices does not include Garnish! 
Uvedené ceny jsou bez příloh!              Цены указаны без стоимости гарнира!  



                       

      

Vadételek    Wildgerichte 
Game meat dishes 

Zvěřinové hody     Блюда из дичи 
Szarvas szeletek roston pikáns som mártással                      6880    

         Hirsch-Schnitzel vom Rost mit pikante, Kornelkirsche Soße 
         Grilled deer slices with piquant cornelian cherry     

Jelení plátky na roštu s pikantní dřínovou omáčkou 
Ломтики жареной оленины с соусом из кизила  
        

Szarvas szeletek roston aszalt szilvásvargányagombával            6880

   Hirsch-Schnitzel vom Rost mit Steinpilzen und Dörrpflaumen  
Grilled deer slices with prune and porcini mushromms    

  Jelení plátky na roštu se sušenými švestkami a hříbky 
         Ломтики жареной оленины тушеные   
         с белыми грибами и черносливом   
 

Párolt szarvas szeletek áfonyáskörtével                         6880 

 Gedünstete Hirschscheibe mit Preiselbeerebirnen 

  Deer slices with cranberry jam and pear        
   Dušené jelení plátky s borůvkovými hruškami 
    Ломтики оленины тушеные с черникой и грушей 

Vörösboros vadragu                         4890   

Wildragout mit Rotwein 

   Deer ragout with red wine         
    Zvěřinové ragú na červeném víně 

     Рагу из оленины в красном вине 

 

 Áraink a köretek árát nem tartalmazzák!     Unsere Preise beinhalten keine beilagen! 
Our prices does not include Garnish! 

Uvedené ceny jsou bez příloh!              Цены указаны без стоимости гарнира! 



                       

      

   

Marhahús ételek   Rindfleisch Gerichte         
 Beef meat dishes 

Hovězí masa na grilu   Блюда из говядины 
 
Bacon szalonnába göngyölt Bélszín java                     11450 

vargányagombával és zöldséggel, pirított burgonyával  
 

Lenden filets  im Speckmantel            
  mit Steinpilzen und  Gemüse, Bratkartoffeln  
 

      Beafsteak wrapped in bacon       
        with  Porcini mushromms vegetables, roasted potatoes 
 

Hovězí svíčková zabalená v anglické slanině 
    s hříby, zeleninou a pečenými brambory 

  
       Стейк в беконе       
         с белыми грибами,овощами и жаренный картофель 
          
 
Fűszeres Bélszín java                        11250 

sült kukoricával és füszervajjal 
 

Gewürzte Lendenfilets           
         mit geröstetem Mais und Kräuterbutter 

 
 Spicy Beefsteak          

    roasted corn and spiced butter 
        

       Pikantní hovězí svíčková         
    s pečenou kukuřicí a bylinkovým máslem 
 
                Пряный Стейк из говядины       
       с кукуруза и масло с пряностями   
 

 
Áraink a köretek árát nem tartalmazzák!     Unsere Preise beinhalten keine Beilagen! 

Our prices does not include Garnish! 
Uvedené ceny jsou bez příloh!        Цены указаны без стоимости гарнира! 



                       

      

 
 
 
Hátszín steak vajon piritott zöldségekkel és burgonyával      7280 
   

Rumpsteak mit in Butter gebratenem Gemüse und Kartoffeln           
              
     Rump steak with fried vegetables in butter and potatoes 

 
    Hovězí svíčková steak         
     se smaženou zeleninou na másle a bramborem   
           
      Круп-стейк,        
     с жареными овощами в сливочном масле и картофелем 

 
 
 
Hátszín szeletek, ahogy mi szeretjük               7280 
  (hátszin szeletek, barnamártás, hagyma,        
            sültburgonya, sült paradicsom)  
   

Rostbraten scheiben wie wir es gerne 
   (Rostbraten scheiben, braune soße ,Zwiebel, Bratkartoffeln,gebratenen Tomaten,   
 
    Rump steak slices  as we like       
   (Rump steak slices, brown sauce, onions, fried potatoes, fried tomatoes)  
  
  
         Roštěnkové plátky, jak to máme rádi 
   (roštěnkové plátky, hnědá omáčka, cibule, pečené brambory, pečená rajčata),  
 
                                           Круп-стейк, как нам нравится  
  (Ломтики вырезки, коричневый соус, лук, жареную картошку, жареные помидоры)  
 
         
                              
 
 
 
 

Áraink a köretek árát nem tartalmazzák!     Unsere Preise beinhalten keine beilagen! 

Our prices does not include Garnish! 
Uvedené ceny jsou bez příloh!              Цены указаны без стоимости гарнира! 



                       

      

Sertéshús ételek   Schweinefleisch Gerichte 
Pork meat dishes 

Vepřová masa      Блюда из свинины 

Fűszeres szűzérem roston                  5190    
fokhagymás tejfölös chipsburgonyával    

    Gewürzte Schweinefilets        
    mit Chipskartoffeln Sauerrahm und Knoblauch 

         Spicy pork Medal        
      with chips potatoes and sour cream and garlic         
      Pikantní vepřové medailonky na roštu   
              chips brambory s česnekovo-smetanovou omáčkou 
    Медальоны из свинины гриль     
       с пряностями  Чесночный соус, картофель фри  
Zsivány tál                                     5190 

 szűz érem, lecsós, füstölt kolbászos pirított burgonyával     
 Räuber Platte             
      Schweinefilets, Bratkartoffeln mit Letscho und geräucherter Wurst  
    Brigand plate           
          pork Medal, lecho, smoked sausage, potatoes   
    Živáňská mísa  

vepřová panenka s pečenými brambory    
  s lečem, uzenou klobásou  

     Свинина по-разбойничьи   
 медальоны из свинины, лечо,  копченые колбаски, жареный картофель 
 
 
Baconbe tekert sertésszűzérmék nyárson        
    friss salátával és édesburgonyal hasábbal     
 Mit Speck umwickeltes Schweinefilet am Spieß            5590  
   mit frischem Salat und Pommes aus Süßkartoffeln      
      Bacon-wrapped pork tenderloin on skewers    
        with fresh lettuce and Sweet Potato fries
   Špíz z vepřových medailonek zabalených v anglické slanině 
      s čerstvým salátem a brambory ve slupce   
     Свиная вырезка в беконе на вертеле    
      со свежим салатом и Сладкий картофель фри 
 

 
Áraink a köretek árát nem tartalmazzák!     Unsere Preise beinhalten keine Beilagen! 

Our prices does not include Garnish! 
Uvedené ceny jsou bez příloh!              Цены указаны без стоимости гарнира! 



                       

      

 
Sertés csülök             6290   

parasztosburgonyával    ( 1 főre ) 
       

Schweinshaxe                   
mit Bauernkartoffeln ( 1 pers )                    

          
   Roast knuckle of pork         

       with farm potatoes  ( 1 pers ) 
    

  Pečené vepřové koleno         
     s farmářské brambory (1pers ) 

                       
     Жаркое из свиной рульки       
        с фермерский картофель ( На 1 человека )  
 

 

Rántott sertésszelet                 2920

 Gebackene Schweineschnitzel 
   Breaded pork cutlet           

    Smažený vepřový řízek 
     Свиной шницель, жареный в панрировке. 
 

Cigánypecsenye            3120

   Zigeunerbraten 

    Gypsies fried pork     
      Cikánská pečeně 
        Жареная свинина по—цыгански   

  

 

 
 
Áraink a köretek árát nem tartalmazzák!     Unsere Preise beinhalten keine Beilagen! 

Our prices does not include Garnish! 
Uvedené ceny jsou bez příloh!         Цены указаны без стоимости гарнира! 



                       

      

Betyár borda                   5120 

Banditen schnitzel  from pork  
  Robben cutlet from pork         
   Loupežnické vepřové žebírko       
    Котлета-разбойник из свинины        

 
 
„Máltai Borzos"vegyes salátával                   5520 

       "Máltai Borzos „mit Gemischtem  Salat  

     „Máltai Borzos” with Mixed Salad     
      “Máltai Borzos“ s míchaným salátem 

     "Мальтийский  Borzos"со смешанным салатом 

                 (две свиные отбивные, жареные в картофельной панировке 

 

Grill tál 2 személy részére                         13300  

Hátszín, bőrős karaj, csirkenyárs, grill kolbász,        

   szalonna, héjában sültburgonya párolt káposzta és salát  

 Grill Platte für 2Personen  
Rostbraten, Kotelett, Hühnchenspieß, Wurst, Speck,   

      Kartoffeln  gedünstetes Kraut und Salat  
  Grilled plate for 2 person         
     Rump-steak, pork chop with skin, Chicken barbecue, 
     smoked sausage, potatoes stewed cabbage and Salad  
   Gril talíř pro 2 osoby  
                                  roštěná, vepřové kotlety s kůží, kuřecí špíz,  
        grilovaná klobása, slanina, brambory pečené 
          ve slupce, dušené zelí a salát  
        Тарелка гриль на 2 персоны 

   свиная отбивная, шашлык из курицы,      
    сосиски, бекон,жареный картофель                     
      и мундире, тушеная капуста и салат 

 
 
Áraink a köretek árát nem tartalmazzák!     Unsere Preise beinhalten keine Beilagen! 

Our prices does not include Garnish! 
Uvedené ceny jsou bez příloh!                  Цены указаны без стоимости гарнира! 



                       

      

Kisadag ételek         Gerichte in Kleinen Portionen 
    Children meals 

Malá porce       Небольшие порции 

Röfi szelet hasábburgonyával                      2290      

Kinderschnitzel mit Pommes Frittes 
   Breaded pork cutlet with French Frittes      
    Smažený vepřový řízek s hranolkami     
     Стейки из молодого поросенка с картофелем фри 
 
 

Spagetti sajtmártással                         2290 

 Spaghetti mit Käse Soße 

   Spaghetti wit cheese sauce        
     Špagety se sýrovou omáčkou 
      Спагетти с сырным соусом  /маленькая порция/ 
 
Bolognai spagetti  /kisadag/                        2290

 Spaghetti Bolognese / Kleine Portion /        
  Spaghetti for Children          
   Boloňské špagety (malá porce) 

 Спагетти болоньезе / маленькая порция / 

 

   Csirke nuggets hasábburgonyával                          2490

 Hühnernuggets mit Pommes Frittes        

    Chicken nuggets with French Frittes       
     Kuřecí nugety s Hranolky       
      Куриные наггетсы с картофелем фри 

 

 



                       

      

 Köretek    Beilagen           

Garnich/Trimmings 

    Přílohy     Гарниры 

 
Hasábburgonya        Pommes Frittes       
      French Frittes                         730

 Hranolky          Картофель фри  
                 

Krokett         Kroketten                 
Potato Croquettes         730 

Krokety             Картофельные крокеты 
                         

 
Héjában sült burgonya      Kartoffeln in Schale      
      Skin on Wegdes                    730

  Brambory pečené ve slupce                      Печеный картофель
          

 
Vajas burgonya        Butterkartoffeln   
      Buttered potatoes         730

 Vařené brambory s máslem               Картофель в сливочном маслe
                                
Édes burgonyahasáb       Pommes aus Süßkartoffeln  
      Sweet Potato fries         1090 

    Hranolky ze sladkých brambor         Сладкий картофель фри         
 
Galuska         Nockerln     
      Noodles         730

 Halušky         Лапша                
              
 
Jázmin rizs        Jasmin  Reis    
      Jasmine  Rice         730    
         Jasmínová rýží       жасминовый рисом               
                 

    
Sült zöldség        Gebratenes  Gemüse  
      Cooked vegetables     1090

 Pečená zelenina        Жареные овощи              
         



                       

      

    Saláták   Salads      

  Salate     Saláty    Салаmы 
 
Paradicsomsaláta      Tomatensalat    
      Tomato salad          910

 Rajčatový salát       Салат из помидоров                       
        
Uborkasaláta        Gurkensalat    
      Cucumber salad             910

 Okurkový salát      Салат из огурцов              
 
Fejes saláta kapros joghurtos öntettel        Kopfsalat mit Joghurt und Dillsoße

             Lettuce with Dill and yoghurt sauce                                 910  

Hlávkový salát s koprovo-jogurtovým dresinkem      
              Свежие листья салата с соусом из йогурта с укропом  

Káposzta saláta       Krautsalat     
      Coleslaw                910 
  Zelný salát     Салат из капусты                   
   
Vegyes saláta       Gemischter Salat    
      Mixed Salad        1180    

Míchaný zeleninový salát    Овощной салат               
      

Csemege uborka      Essig Gurken          
        Pickled cucumber         910

  Salát z kyselých okurek    Маринованные огурцы               
       
Almapaprika       Apfel Paprika     
      Apple paprika           910

 Nakládané jablíčkové papriky   Паприка (сладкий перец)               
        
Mozzarellás paradicsomsaláta          Tomatensalat mit Mozzarella Käse 
     Tomato salad with Mozzarella cheese      2490 
       Rajčatový salát s mozzarelou         Салат из помидоров с сыром моцарелла
   
 
Tonhalsaláta        Thunfischsalat     

         Tuna salad             3290   
Salát s tuňákem      Салат из тунца 

       



                       

      

 
     Desszertek  Leckere Desserts  

      Desserts        

    Dezerty    Десерm 

 Ízes palacsinta                      1090

 Palatschinken mit Marmelade  

   Pancakes filled with jam         
     Palačinka s marmeládou  

      Блинчики с джемом 
     

Totyogós palacsinta (Túrós palacsinta vanília öntettel)               1480

 Palatschinken mit Topfen gefüllt und Vanille Soße  

  Pancakesstuffed with cottage cheese and vanilla sauce   

   Palačinka s tvarohem s vanilkovou polevou  

      Блинчики с творогом и ванильным соусом 
 

Meggyes mákos palacsinta meggyöntettel                   1480 

   Sauerkirsch und Mohn gefüllter Palatschinken mit Sauerkirsch Soße 

                  Sour cherry poppy seed pancakes with sour cherry dressing 
    Višňovo-makové palačinky s višňovou polevou  

          Блинчики с кислой вишней и маком с вишнёвым 
соусом 

 
 
Kakaókrémes palacsinta vaníliás mártásban              1480  

 Palatschinken mit Schokocrem geflült und Vanilie Soße 

            Pancakes filled with chocolate cream and vanilla sauce 
   Palačinky plněné kakaovým krémem s vanilkovou omáčkou 

       Блинчики с шоколадным кремом в ванильном соусе 

 



                       

      

 

Túrógombóc forró meggymártással                  2390

 Topfen Knödeln mit heißer Sauerkirsch Soße 
  Cheese Dumplings with cherry sauce     

  Tvarohové knedlíky s horkou višňovou omáčkou 

     Творожные клецки с горячим вишневым сиропом 

       
 
Csokis Brownie málna öntettel                 1390

  Schoko Brownie mit Himbeere soße 

Chocolate Brownies with raspberry sauce 
Čokoládové Brownies s malinovým přelivem    

  Шоколадный брауни с малиновым соусом 

 
 
 
 

Sajttorta karamell öntettel                   1390

 Käsekuchen  mit Karamell soße         
  Cheesecake with caramel sauce       

   Cheesecake s karamelovou omáčkou      
     Чизкейк с карамельным соусом    

  

Gesztenyepüré                     1250

   Kastanien püre      

    Chestnut puree       
     Kaštanové pyré  

      Пюре из кашmанов      
   

 



                       

      

   Étlap   Speisekarte    
       Menu           
  Jídelní Lístek      Меню      
Ételeink amelyet előrendelésre készítünk  
  (minimum 2 fő részére 1 nappal ) 
  Gerichte auf Vorbestellung  
    (von 1 Tag vor und  min 2 personen.) 
                 Pre-order option. 
      (1 day before and 2 persons) 
   Jídla na předobjednávku  
     (24 hodin předem a min. pro 2 osoby) 
    Блюда по предварительному заказу 

       ( за 24 часа, не менее чем на две персоны)  
 
Fogas egészben vajas burgonyával          200 Ft/ dkg   
 Zander im Ganzen vom Rost mit Butterkartoffeln 
   Grilled pike- perch in one piece  with butter potatoes    
    Candát pečený vcelku s máslovými brambory    
   Судак жареный целиком, картофель со сливочным маслом 
 
Sertés csülök Pékné módra káposztasalátával      10900 Ft/ 2 fő/pers. 
 Schweinshaxe nach Bäckerinen Art mit Kraut Salat    
           Roast knuckle of pork Boulagére style            
 Pečené vepřové koleno na způsob paní pekařky se zelným salátem 

Запечённая свиная рулька с салатом из капусты 
 
Sertés csülök sült káposztával és burgonyával      10900 Ft/ 2 fő/pers. 
 Schweinshaxe mit Sauerkraut und Kartoffeln                      
  Roast knuckle of pork with sauer cabbage and potatoes 
   Pečené vepřové koleno s pečeným kysaným zelím a brambory 
  Жаркое из свиной рульки с квашеной капустой и картофелем                       

         

                         Az áraink forintban értendőek és az áfát tartalmazzák!!!  

     Csomagolás ára egységesen   150 Ft 


